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ETENDUE DES TRAVAUX POUR CE PROJET

SCOPE OF WORK FOR THIS PROJECT

L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DES ITEMS SUIVANTS:

THE CONTRACTOR SHALL BE RESPONSIBLE FOR THE FOLLOWIN ITEMS:

1.  FOURNIR ET INSTALLER LE RENFORCEMENT DES ÉPISSURES AUX L'ÉLÉVATIONS: 1,23 m±, 12,45 m±, 18,54 m±, 24,39 m±,

30,64 m±, 36,50 m± ET 42,36 m±. VOIR FEUILLES 04 ET 05 POUR LES DÉTAILS.

1.  SUPPLY AND INSTALL REINFORCING SPLICES AT ELEVATIONS: 1.23 m±, 12.45 m±, 18.54 m±, 24.39 m±, 30.64 m±, 36.50 m± AND

42.36 m±. SEE SHEETS  04 AND 05 FOR DETAILS.

L'ENTREPRENEUR DEVRA PRENDRE NOTE DES ITEMS SUIVANTS:

THE CONTRACTOR SHALL TAKE NOTE OF THE FOLLOWING ITEMS:

1. UNE VISITE AU CHANTIER SERA EFFECTUÉE PAR L'ENTREPRENEUR POUR VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS SUR SITE

AFIN D'ASSURER QUE LES NOUVELLES PARTIES AILLENT BIEN EN PLACE.

1. A SITE VISIT SHALL BE CARRIED OUT BY THE CONTRACTOR TO VERIFY ALL FIELD DIMENSIONS TO ENSURE PROPER FIT AS

DEPICTED ON THE ATTACHED DESIGN DRAWINGS.

2. L'ENTREPRENEUR DEVRA PROTÉGER TOUTES STRUCTURES EXISTANTES AFFECTÉES PAR CE PROJET DE CONSTRUCTION.

2. THE CONTRACTOR SHALL SAFEGUARD ALL EXISTING STRUCTURES AFFECTED BY THIS CONSTRUCTION.

3. LA POSITION DE TOUTES LES LIGNES DE TRANSMISSION DOIT ÊTRE RESPECTÉE.

3. THE POSITION OF ALL THE TRANSMISSION LINES MUST BE RESPECTED AS SHOWN.

4. LES TECHNIQUES DE SÉCURITÉ D'ESCALADE DOIVENT ÊTRE RESPECTÉES EN TOUT TEMPS.

4. SAFE CLIMBING TECHNIQUES ARE TO BE FOLLOWED AT ALL TIMES.

5. L'ENTREPRENEUR DOIT EXÉCUTER TOUT LE TRAVAIL DÉCRIT DANS CE DOCUMENT EN ENTIÈRE CONFORMITÉ AVEC LES

DESSINS DE CONCEPTION. TOUT CHANGEMENT PROPOSE CONCERNANT LES DESSINS DEVRA ÊTRE SOUMIS À LA GARDE

CÔTIÈRE CANADIENNE POUR ÊTRE APPROUVE AVANT LEUR FABRICATION ET/OU INSTALLATION. POUR TOUT CHANGEMENT

EFFECTUE SANS AUCUNE AUTORISATION, L'ENTREPRENEUR SERA RESPONSABLE DE PAYER LES FRAIS ET DÉPENSES. LE

REPRÉSENTANT DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE MESURERA/EVALUERA LES CHANGEMENTS SUR SITE.

5. THE CONTRACTOR SHALL EXECUTE ALL THE WORK DESCRIBED IN THIS DOCUMENT IN ENTIRE CONFORMITY WITH THE

DESIGN DRAWINGS. ANY PROPOSED CHANGES RELATIVE TO THE DRAWINGS SHALL BE SUBMITTED TO THE CANADIAN

COAST GUARD FOR APPROVAL PRIOR TO THEIR FABRICATION AND/OR INSTALLATION. FOR ANY CHANGES CARRIED OUT

WITHOUT PRIOR APPROVAL, THE CONTRACTOR WILL BE RESPONSIBLE TO PAY THE FEES AND EXPENSES. THE CANADIAN

COAST GUARD'S REPRESENTATIVE TO MEASURE THE CHANGES ON SITE AND EVALUATE THE CHANGES.

POUR CONSTRUCTION/FOR CONSTRUCTION
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SCALE 1:300

PROFIL DU PYLÔNE/TOWER PROFILE
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LÉGENDE/LEGEND:

F
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G
H

J
K

L
M

N
P

A: L 89x89x8 - (2)5/8"ø

B: L 51x51x6 - (1)5/8"ø

C:      64x51x5 - (1)1/2"ø

D: L 64x64x8 - (1)5/8"ø

E: BARRE 32ø

F: L 51x38x8 LLH - (1)5/8"ø

G: (2) PL 25x152 EXT. + (2) PL 19x152 INT.

(40) 5/8"ø

H: (4) PL 19x152 - (40) 5/8"ø

J: (2) PL 19x152 EXT. + (2) PL 16x152 INT.

(32) 5/8"ø

K: (4) PL 16x152 - (24) 5/8"ø

L: (2) PL 16x152 EXT. + (2) PL 13x127 INT.

(24) 5/8"ø

M: (2) PL 16x127 EXT. + (2) PL 16x95 INT.

(16) 5/8"ø

N: (2) PL 16x127 EXT. + (2) PL 13x95 INT.

(16) 5/8"ø

P: (2) PL 13x127 EXT. + (2) PL 13x95 INT.

(12) 5/8"ø

FEUX PERMANENTS DOUBLES

OB24 DE HUGHEY & PHILLIPS

DOLs

(2) PHARE CLIGNOTANT DEL

(2) LED FLASHING BEACON

TABLEAU DES ANTENNES/ANTENNA TABLE

TYPE

LIGNE DE

LINE

1

AA381M

57,805
LDF5-50A

LDF5-50A
0,120,24052,685

2

3
47,565

-

60,600

CRITÈRES D'ANALYSES/DESIGN PARAMETERS: NORME/STANDARD: CSA S37-13 

VENT/WIND: Qh=945 Pa (ENVIRONMENT CANADA) GLACE/ICE: 30mm (S37-13)

CUBIC/OAR

0,120,240
LDF5-50A

LDF5-50A

SRL 210C-4

SINCLAIR

ANTENNE/

ANTENNA

ÉLÉVATION/

ELEVATION(m)
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AZIMUTH(°)

TRANSMISSION
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EXISTING
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EXISTING

EXISTANTE/

EXISTING

EXISTANTE/

FUTUR

FUTURE/

4 180
62,000 (2) LDF4-50A

2x3 K523221

KATHREIN SCALA

EXISTING

EXISTANTE/

5

2x3 K523221

KATHREIN SCALA

2x3 K523221

KATHREIN SCALA

0,120,240

COORDONNÉES GÉOGRAPHIQUES

ÉLÉVATION BASE PYLÔNE/

LONGITUDE OUEST/WEST:

LATITUDE NORD/NORTH:

61° 51' 38"

47° 23' 13"

GEOGRAPHICAL COORDINATES

TOWER BASE ELEVATION: 62,5m

TOWER CROSS-SECTION - TOP
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 NOTES GÉNÉRALES / GENERAL NOTES

1- GÉNÉRALITÉS / GENERAL:

1.0 -TOUTES LES RUBRIQUES DU PRÉSENT DEVIS SONT APPLICABLES SEULEMENT SI L'ÉTENDUE DES TRAVAUX DU PRÉSENT

PROJET Y FONT RÉFÉRENCE.

1.0 -ALL SECTIONS OF THE CIVIL WORK SPECIFICATIONS ARE APPLICABLE DEPENDING OF THE WORKS THAT SHALL BE

PERFORMED FOR THIS PROJECT.

1.1 -TOUTES LES NOTES DU PRÉSENT DEVIS SONT APPLICABLES SAUF INDICATION CONTRAIRE AUX DESSINS OU PAR UN AVIS

ÉCRIT DE L'INGÉNIEUR.

1.1 -UNLESS OTHERWISE NOTED OR EXPLICITLY STATED BY THE ENGINEER, ALL WORKS SHOULD ADHERE TO THE DIRECTIVES

AND SPECIFICATIONS STATED HERE.

1.2 -TOUTES LES DIMENSIONS SONT EN MILLIMÈTRES (mm).

1.2 -ALL DIMENSIONS ARE IN MILLIMETERS (mm).

1.3 -L'ENTREPRENEUR EST TENU RESPONSABLE DE PRENDRE ET VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET CONDITIONS SUR LE

SITE, COMPARER CES DIMENSIONS ET CONDITIONS AVEC CELLES MONTRÉES SUR LES DESSINS ET AVISER L'INGÉNIEUR DE

TOUT CONFLIT ET/OU OMISSION. L'ENTREPRENEUR DOIT EFFECTUER CETTE VÉRIFICATION AVANT LA PRÉPARATION DES

DESSINS D'ATELIER ET LA FABRICATION DES NOUVEAUX ÉLÉMENTS.

1.3 -THE CONTRACTOR SHALL BE SOLELY RESPONSIBLE TO TAKE AND VERIFY ALL DIMENSIONS AND CONDITIONS ON THE SITE

AND TO COMPARE THESE DIMENSIONS AND CONDITIONS WITH THOSE SHOWN ON THE DRAWINGS AND ADVISE THE

ENGINEER OF ANY CONFLICT OR OMISSION. THE CONTRACTOR SHALL CARRY OUT THIS VERIFICATION PRIOR TO PREPARING

SHOP DRAWINGS AND FABRICATING ANY OF THE NEW ELEMENTS.

1.4 -AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX SUR LE SITE, L'ENTREPRENEUR DOIT AVISER LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE (GCC)

ET L'INGÉNIEUR PAR ÉCRIT DE TOUTE IRRÉGULARITÉ QU'IL AURA OBSERVÉE ET QUI N'EST PAS INDIQUÉE SUR LES DESSINS.

TOUTE AUTRE IRRÉGULARITÉ OBSERVÉE APRÈS LE DÉBUT DES TRAVAUX DOIT ÊTRE CORRIGÉE AUX FRAIS DE

L'ENTREPRENEUR ET À LA SATISFACTION DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE (GCC).

1.4 -PRIOR TO STARTING WORK ON SITE, THE CONTRACTOR SHALL ADVISE THE CANADIAN COAST GUARD (CCG) AND THE

ENGINEER IN WRITING OF ANY ABNORMALITIES OR DEFORMATIONS THAT HE HAS OBSERVED ON THE EXISTING SITE THAT

ARE NOT INDICATED ON THE DRAWINGS. ALL OTHER ABNORMALITIES OR DEFORMATIONS BROUGHT TO LIGHT AFTER THE

START OF WORKS ON SITE SHALL BE CORRECTED AT THE CONTRACTOR'S EXPENSE AND TO THE CANADIAN COAST GUARD'S

(CCG) SATISFACTION.

1.5 -L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE LA FABRICATION, LA FOURNITURE ET L'INSTALLATION DES ÉLÉMENTS MONTRÉS

SUR LES DESSINS.

1.5 -THE CONTRACTOR SHALL BE RESPONSIBLE FOR THE SUPPLYING, FABRICATION AND ERECTION OF NEW ELEMENTS SHOWN

ON THE DRAWINGS.

1.6 -L'ENTREPRENEUR DOIT SOUMETTRE POUR APPROBATION À LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE (GCC) ET À L'INGÉNIEUR, LES

DESSINS D'ATELIER ET D'INSTALLATION AVANT DE FABRIQUER LES ÉLÉMENTS.

1.6 -THE CONTRACTOR SHALL SUBMIT SHOP DRAWINGS FOR APPROVAL TO THE CANADIAN COAST GUARD (CCG) AND THE

ENGINEER PRIOR TO FABRICATION.

1.7 -LORSQU'UN ÉQUIPEMENT EXISTANT NUIT AUX TRAVAUX, IL DOIT ÊTRE RETIRÉ TEMPORAIREMENT ET REMIS EN PLACE APRÈS

QUE LE TRAVAIL À CET ENDROIT AIT ÉTÉ COMPLÉTÉ. LE DÉPLACEMENT DES INSTALLATIONS DOIT ÊTRE COORDONNÉ AVEC

LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE (GCC) AVANT D'ÊTRE EFFECTUÉ.

1.7 -WHENEVER EXISTING EQUIPMENT SHOULD HINDER THE WORKS, IT SHALL BE TEMPORARILY REMOVED AND LATER

REINSTALLED IN THE SAME PREVIOUS CONDITIONS AFTER COMPLETION OF THE WORKS. REMOVAL OF EXISTING EQUIPMENT

SHALL BE COORDINATED WITH THE CANADIAN COAST GUARD (CCG).

1.8 -À LA FIN DES TRAVAUX, L'EMPLACEMENT DOIT ÊTRE NETTOYÉ DE TOUT DÉBRIS À LA SATISFACTION DE LA GARDE CÔTIÈRE

CANADIENNE (GCC). L'ENTREPRENEUR SERA RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE CAUSÉ PAR LES TRAVAUX.

1.8 -AT THE COMPLETION OF THE WORKS, THE SITE SHALL BE CLEANED OF ALL DEBRIS TO THE SATISFACTION OF THE CANADIAN

COAST GUARD (CCG). CONTRACTOR SHALL BE RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE CAUSED BY HIS WORK TO EXISTING

INSTALLATIONS OR EQUIPMENTS.

2- ACIER DE STRUCTURE / STRUCTURAL STEEL

2.1 -LES TRAVAUX DOIVENT ÊTRE RÉALISÉS SELON LA NORME CSA S37-13.

2.1 -WORK TO BE EXECUTED ACCORDING TO CSA S37-13.

2.2 -LA FABRICATION ET LA FOURNITURE DES NOUVELLES PIÈCES D'ACIER DOIVENT ÊTRE CONFORMES À LA NORME CSA S16-14.

2.2 -FABRICATION AND ERECTION OF STEEL WORKS SHALL CONFORM TO CSA S16-14.

2.3 -TOUT NOUVEL ACIER DOIT ÊTRE CONFORME À LA NORME CSA G40.20/G40.21, NUANCE 300W ET ÊTRE DROIT ET SANS FAUX

PLI SELON LES NORMES DE TOLÉRANCE DU MOULIN D'ACIER.

2.3 -NEW STEEL SHALL CONFORM TO CSA G40.21-M 300W UNLESS NOTED OTHERWISE. TOLERANCES OF GEOMETRIC

PROPERTIES MUST BE WITHIN CAN/CSA G40.20-M STANDARD MILL PRACTICE SPECIFICATIONS.

2.4 -À MOINS D'UN AVIS ÉCRIT DE L'INGÉNIEUR, L'ENTREPRENEUR NE DOIT EN AUCUN CAS RETIRER OU MODIFIER UNE

MEMBRURE DU PYLÔNE.

2.4 -THE CONTRACTOR SHALL NOT UNDER ANY CIRCUMSTANCE REMOVE OR MODIFY TOWER MEMBERS UNLESS A WRITTEN

NOTICE IS PROVIDED BY THE ENGINEER.
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NOTES GÉNÉRALES / GENERAL NOTES

3- ASSEMBLAGES / ASSEMBLY

3.1 -TOUS LES NOUVEAUX BOULONS DOIVENT ÊTRE CONFORMES À LA NORME ASTM A325. TOUS LES

FILETS DES BOULONS DOIVENT ÊTRE À L'EXTÉRIEUR DES PLANS DE CISAILLEMENT. LES

BOULONS DEVRONT ÊTRE INSTALLES UTILISANT LA MÉTHODE DU TOUR D'ECROU.

3.1 -ALL NEW BOLTS SHALL CONFORM TO ASTM A325. ALL CONNECTIONS TO BE BEARING WITH BOLT

THREADS OUTSIDE OF POSSIBLE SHEAR PLANES. BOLTS SHALL BE TENSIONED USING THE

TURN-OF-NUT METHOD.

3.2 -TOUS LES NOUVEAUX BOULONS DOIVENT FAIRE 5/8" (15,9 mm) DE DIAMÈTRE.

3.2 -ALL NEW BOLTS SHALL BE 5/8"Ø

3.3 -L'ENTREPRENEUR NE DOIT PAS RÉUTILISER LES BOULONS DES MEMBRURES UNE FOIS

CELLES-CI ENLEVÉES.

3.3 -THE CONTRACTOR SHALL NOT REUSE EXISTING BOLTS ONCE REMOVED.

3.4 -TOUS LES ASSEMBLAGES RÉALISÉS AU CHANTIER DOIVENT ÊTRE BOULONNÉS. LE SOUDAGE AU

CHANTIER EST PROSCRIT SAUF OÙ NOTÉ.

3.4 -ALL ELEMENTS SHALL BE ASSEMBLED ON THE SITE USING BOLTED CONNECTIONS. FIELD WELDS

ARE PROHIBITED UNLESS INDICATED ON DRAWINGS.

3.5 -L'UTILISATION DE CHALUMEAU POUR CORRIGER DES ERREURS AU CHANTIER OU POUR PERCER

DES TROUS N'EST PAS PERMISE. LES TROUS DOIVENT ÊTRE PERCÉS AU CHANTIER À L'AIDE

D'UNE FOREUSE.

3.5 -USE OF WELDING TORCH TO CORRECT ERRORS ON SITE OR TO PIERCE HOLES IS PROHIBITED.

FIELD HOLES SHALL BE DRILLED.

4- GALVANISATION / GALVANIZING

4.1 -TOUTES LES NOUVELLES PIÈCES D'ACIER INCLUANT LES BOULONS ET LA QUINCAILLERIE

DOIVENT ÊTRE GALVANISÉES PAR LE PROCÉDÉ TREMPAGE À CHAUD APRÈS FABRICATION

SELON LA NORME CSA G164, ASTM A123 ET A153 (600 gr/m²).

4.1 -ALL NEW STEEL MEMBERS, BOLTS AND HARDWARE SHALL BE HOT DIP GALVANIZED AS PER CSA

G164-M92, ASTM A123 AND A153 (600 gr/m ) STANDARDS.

4.2 -TOUTES LES SURFACES GALVANISÉES QUI ONT ÉTÉ ENDOMMAGÉES OU ÉCAILLÉES AINSI QUE

LE POURTOUR DES NOUVEAUX TROUS FORÉS AU CHANTIER DOIVENT ÊTRE PROTÉGÉS AVEC

UN COMPOSÉ GALVANISANT À FROID TEL QUE «GALVAZINC» DE FORESTUBE INC.

4.2 -ANY DAMAGE TO GALVANIZED SURFACES AND AT PERIMETERS OF HOLES DRILLED ON SITE

SHALL BE PROTECTED WITH A GALVANIZING COMPOUND SUCH AS «GALVAZINC»

MANUFACTURED BY «FORESTUBE INC.».
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MARQUE/

MARK

NO. DE DESSIN/

DWG NO.

DESCRIPTION

S01-06

-

BORDEREAU DES MATÉRIAUX - RENFORCEMENT/BILL OF MATERIAL - REINFORCING

QTÉ/

QTY

-

-

S01-06

S01-06

#E1 6

#B2
ASSEMBLAGE DE BOULONS 5/8"Ø x 3-1/4" lg. A325 BOLT ASS.96

#B3
ASSEMBLAGE DE BOULONS 5/8"Ø x 3" lg. A325 BOLT ASS.72

PLAQUE EXTÉRIEURE 25x152x530 LG. EXTERIOR PLATE 

#E3 6 PLAQUE EXTÉRIEURE 19x152x429 LG. EXTERIOR PLATE 

#E4-1 6 PLAQUE EXTÉRIEURE 16x152x327 LG. EXTERIOR PLATE 

#B1
ASSEMBLAGE DE BOULONS 5/8"Ø x 4" lg. A325 BOLT ASS.120

LES ZONES OMBRAGÉES INDIQUENT

DES NOUVEAUX ITEMS À INSTALLER/

SHADED AREAS INDICATE NEW

ELEMENTS TO BE INSTALLED.

LÉGENDE/LEGEND:

S01-06

#E4-2 6 PLAQUE INTÉRIEURE 16x152x327 LG. INTERIOR PLATE 

1- LA LECTURE DE CE DESSIN DOIT ÊTRE EFFECTUÉE CONJOINTEMENT AVEC LE DEVIS DES

TRAVAUX CIVILS.

1- THIS DRAWING SHALL BE READ IN CONJUNCTION WITH CIVIL WORK SPECIFICATIONS.

2- LE REMPLACEMENT DES PLAQUES D'ÉPISSURES DOIT SE FAIRE DE TELLE SORTE QU'UNE

SEULE PLAQUE DOIT ÊTRE RETIRÉE À LA FOIS. LES TRAVAUX DOIVENT ÊTRE RÉALISÉS

LORSQU'IL N'Y A PAS DE GLACE SUR LE PYLÔNE ET QUE LA VITESSE DU VENT N'EXCÈDE PAS

25 km/h. L'ENTREPRENEUR DOIT S'ASSURER EN TOUT TEMPS DE L'INTÉGRITÉ STRUCTURALE

ET DE LA STABILITÉ DU PYLÔNE.

2- THE SPLICE PLATES REPLACEMENT SHALL BE DONE ACCORDING TO THE SAFETY MEASURES.

ONLY ONE SPLICE PLATE MUST BE WITHDRAWN AT A TIME. WORK MUST BE REALIZED ONLY

DURING THE DAYS WHEN WIND SPEED DOES  NOT EXCEED 25 km/h AND THERE IS NO ICE ON

THE STRUCTURE.
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MARK

NO. DE DESSIN/

DWG NO.

DESCRIPTION

S01-06

-

BORDEREAU DES MATÉRIAUX - RENFORCEMENT/BILL OF MATERIAL - REINFORCING

QTÉ/

QTY

-

-

S01-06

S01-06

#E5 6

#B4
ASSEMBLAGE DE BOULONS 5/8"Ø x 2-3/4" lg. A325 BOLT ASS.48

#B3
ASSEMBLAGE DE BOULONS 5/8"Ø x 3" lg. A325 BOLT ASS.120

PLAQUE EXTÉRIEURE 16x152x632 LG. EXTERIOR PLATE 

#E6-1 6 PLAQUE EXTÉRIEURE 16x127x429 LG. EXTERIOR PLATE 

#E6-2 6 PLAQUE INTÉRIEURE 16x95x429 LG. INTERIOR PLATE 

#B2
ASSEMBLAGE DE BOULONS 5/8"Ø x 3-1/4" lg. A325 BOLT ASS.48

S01-06

#E7 6 PLAQUE EXTÉRIEURE 16x127x429 LG. EXTERIOR PLATE 

S01-06

#E8 6 PLAQUE EXTÉRIEURE 13x127x327 LG. EXTERIOR PLATE 

LES ZONES OMBRAGÉES INDIQUENT

DES NOUVEAUX ITEMS À INSTALLER/

SHADED AREAS INDICATE NEW

ELEMENTS TO BE INSTALLED.

LÉGENDE/LEGEND:

1- LA LECTURE DE CE DESSIN DOIT ÊTRE EFFECTUÉE CONJOINTEMENT AVEC LE

DEVIS DES TRAVAUX CIVILS.

1- THIS DRAWING SHALL BE READ IN CONJUNCTION WITH CIVIL WORK

SPECIFICATIONS.

2- LE REMPLACEMENT DES PLAQUES D'ÉPISSURES DOIT SE FAIRE DE TELLE

SORTE QU'UNE SEULE PLAQUE DOIT ÊTRE RETIRÉE À LA FOIS. LES TRAVAUX

DOIVENT ÊTRE RÉALISÉS LORSQU'IL N'Y A PAS DE GLACE SUR LE PYLÔNE ET

QUE LA VITESSE DU VENT N'EXCÈDE PAS 25 km/h. L'ENTREPRENEUR DOIT

S'ASSURER EN TOUT TEMPS DE L'INTÉGRITÉ STRUCTURALE ET DE LA

STABILITÉ DU PYLÔNE.

2- THE SPLICE PLATES REPLACEMENT SHALL BE DONE ACCORDING TO THE

SAFETY MEASURES. ONLY ONE SPLICE PLATE MUST BE WITHDRAWN AT A

TIME. WORK MUST BE REALIZED ONLY DURING THE DAYS WHEN WIND SPEED

DOES  NOT EXCEED 25 km/h AND THERE IS NO ICE ON THE STRUCTURE.
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